
Umjesto uvodnika  
 
Djelatnici Agencije za mobilnost i programe Europske unije zahvaljuju svim svojim suradnicima, kolega-
ma, prijaviteljima i korisnicima na uspješnoj suradnji, interesu, razumijevanju i potpori koje smo iskusili 
tijekom 2011. godine.  
Nadamo se nastavku suradnje i želimo da vam nova 2012. bude ispunjena mirom, blagostanjem i stalnim 
napredovanjem. 
Vaš, 
AMPEU 

   

ŠTO NAKON 2013.? 
Nastavljajući se na iznimno 
uspješne programe u obrazo-
vanju i području mladih, Prog-
ram za cjeloživotno učenje i 
program Mladi na djelu, koji 
sukladno sedmogodišnjim fi-
nancijskim razdobljima Europs-
ke unije traju od 2007. do 
2013., Europska komisija za 
novo razdoblje od 2014. do 
2020. godine predlaže novi pro-
gram koji će objediniti obrazo-
vanje, usavršavanje, mlade i 
sport, a zvat će se Erasmus za 
sve 2014. -2020.  
Kroz program Erasmus za sve 
5 milijuna osoba, što je gotovo 
dvostruko više nego dosad, 
imat će priliku studirati ili se 
usavršavati u inozemstvu.  
Predloženi proračun jest 19 

milijardi eura—70% više od 
dosadašnjega proračuna pred-
viđena za programe obrazova-
nja i mladih. 
Erasmus za sve  okupio bi sve 
sadašnje europske i međunaro-
dne programe za obrazovanje, 
usavršavanje, mlade i sport, 
(Program za cjeloživotno uče-
nje, Mladi na djelu, Erasmus 
Mundus, Tempus, Alfa, Edulink 
i program bilateralne suradnje s 
industrijaliziranim državama) 
tako zamjenjujući sedam posto-
jećih programa jednim.  
Osnovna želja Europske komi-
sije jest povećati učinkovitost, 
pojednostavniti postupak prija-
ve, kao i smanjiti udvostručenje 
i fragmentiranje, a vođena je 
motom: pojednostavljenje i us-
klađivanje.  

Stoga su planirana samo tri tipa 
različitih akcija: mobilnosti, in-
stitucionalna suradnja te razvoj 
politika obrazovanja i usavrša-
vanja, kao i promicanje podu-
zetništva i zapošljivosti. 
 
Više informacija potražite na: 
http://www.mobilnost.hr/
nio.php?o=182 , i 
http://ec.europa.eu/education/
index_en.htm , 
 
i uključite se u raspravu! Svo-
ja razmišljanja o programu Era-
smus za sve pošaljite na 
erasmuszasve@mobilnost.hr. 
Vaše stavove razmotrit ćemo 
prilikom izrade službenog staja-
lišta Republike Hrvatske o no-
vom programu. 
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NOVA ADRESA VISOKOG OBRAZOVANJA I ZNANOSTI U OKVIRU  
AMPEU 
Također vas obavještavamo da od 15. siječnja 2012. godine visoko obrazovanje i znanost u okviru Agenci-
je za mobilnost i programe Europske unije „više ne stanuju“ na adresi Gajeva 22, već najavljujemo preselje-
nje u Frankopansku 26.  
Na novoj lokaciji djelovat će dio AMPEU koji se bavi visokim obrazovanjem i znanošću, odnosno odsjeci 
koji se bave Erasmusom, Erasmusom Mundusom, CEEPUSom, programima mobilnosti temeljem bilateral-
nih sporazuma, Euraxessom, FPom – People, te područjima ekologije i energetike, i Europassom. Adrese 
elektroničke pošte vaših kontaktnih osoba ostaju iste, a za nove brojeve telefona možete se obratiti na  
info broj 01/ 5005 635. 

Vlasta, Ljubica, Ana i Bojana—dio tima AMPEU, zadužen za visoko obrazovanje i znanost 

  

OTVORENI NATJEČAJI ZA 2012. GODINU – PROGRAM ZA  
CJELOŽIVOTNO UČENJE I PROGRAM MLADI NA DJELU 

Podsjećamo vas da je u okviru natječaja za Program za cjeloživotno učenje za 2012. godinu dostupno više 
od 46.4 milijuna kuna, a u okviru programa Mladi na djelu više od 10 milijuna kuna, stoga vas pozivamo 
da iskoristite mogućnosti koje nude navedeni programi  te da se prijavite na neku od aktivnosti! 
Na http://www.mobilnost.hr/nio.php?n=92 objavljena su programska i nacionalna pravila za sudjelovanje u 
Programu za cjeloživotno učenje te vas obavještavamo da su dostupni i prijavni obrasci (pod svakim pot-
programom). Provjerite rokove prijave.  
Vezano za natječaj za program Mladi na djelu, potražite sve informacije u Programskom vodiču (http://
www.mobilnost.hr/nio.php?n=105), a ponovno vas podsjećamo da će se prijave tijekom 2012. godine pod-
nositi u tri roka: 1. veljače, 1.svibnja i 1. listopada. Ohrabrujuće je da je Europska komisija predvidjela znat-
na pojednostavljenja izračuna troškova u obliku većeg korištenja paušalnih iznosa. 
Pozivamo vas da se upoznate s novim natječajnim pravilima te se uključite u svijet  programa Mladi na dje-
lu! Informacije potražite na mrežnim stranicama, a budete li nakon toga imali kakvih nedoumica, javite se 
na sljedeće adrese e-pošte: comenius@mobilnost.hr; grundtvig@mobilnost.hr; leonardo@mobilnost.hr; 
erasmus@mobilnost.hr; yia@mobilnost.hr ovisno o područjima vašega interesa. 

REZULTATI NATJEČAJA ZA 2011. GODINU  
 
Dosad je u okviru Programa za cjeloživotno učenje na Natječaju za 2011. godinu ugovoreno više od 360 
projekata u ukupnoj vrijednosti većoj od  4.700.00,00 eura, odnosno 36 milijuna kuna (Comenius 
882.361,94€, Grundtvig 310.845,07€, Leonardo da Vinci 1.156.784,71€, Erasmus 2.371.351,77€ te Studij-
ski posjeti 17.394,31€). Zahvaljujući financijskoj potpori Agencije za mobilnost i programe EU, kroz projekte 
u okviru Programa za cjeloživotno učenje iz 2011. godine očekuje se obrazovna mobilnost više od 2800 
građana Republike Hrvatske. 
Do prosinca 2011. godine zaključena su četiri od pet rokova predviđenih za program Mladi na djelu u ovoj 
godini. Dosad je ugovoreno oko 70% od predviđenih 1.261.155 € za 2011. godinu. Ukupno su odobrena 72 
projekta u kojima sudjeluje 1400 mladih i osoba aktivnih u radu s mladima iz Republike Hrvatske i ostalih 
zemalja koje sudjeluju u programu Mladu na djelu. 
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NOVE AKTIVNOSTI AMPEU (ceepus@mobilnost.hr;  
bilaterala@mobilnost.hr) 

Ponosno vam najavljujemo da 
s Novom godinom u AMPEU 
stižu dvije nove aktivnosti iz 
područja mobilnosti u visokom 
obrazovanju. Riječ je o bilater-
alnim stipendijama i Sred-
njoeuropskom programu 
sveučilišne razmjene, poznati-
jem pod engleskim akronimom 
–  CEEPUS (Central European 
Exchange Programme for Uni-
versity Studies). CEEPUS 
promiče stvaranje mreža 
sveučilišta iz različitih država 
ovoga povijesno i geografski 
povezana prostora te mobilnost 
studenata, doktoranada i 
profesora. Programsku i fi-
nancijsku provedbu dviju 

navedenih aktivnosti od 1. si-
ječnja 2012. AMPEU preuzima 
od Ministarstva znanosti, obra-
zovanja i športa.  
Program CEEPUS pokrenut je 
1993. godine sklapanjem spo-
razuma između zemalja sred-
nje, istočne i jugoistočne Eu-
rope. Tim su se sporazumom 
zemlje potpisnice obvezale da 
će u svojstvu zemlje domaćina 
osigurati određenu kvotu sve-
obuhvatnih stipendija 
prilagođenih standardu života u 
toj zemlji te troškove prijevoza 
za odlaznu mobilnost. Od 
početka 2012. godine hrvatski 
nacionalni CEEPUS ured 
(ceepus@mobilnost.hr) nas-

tavlja svoj rad pod okriljem AM-
PEU.  
Bilateralni ugovori Republike 
Hrvatske s drugim zemljama 
predstavljaju poticaj 
međunarodnoj mobilnosti 
temeljem bilateralnih stipendija 
za hrvatske državljane u ino-
zemstvu i stipendija za strane 
studente i istraživače na hrvat-
skim visokoškolskim i 
znanstvenoistraživačkim 
ustanovama. AMPEU će od 
siječnja 2012. biti zadužen za 
objavljivanje natječaja i obradu 
bilateralnih stipendija. 
(bilaterala@mobilnost.hr) 

GDJE SMO BILI I ŠTO SMO RADILI? 

U proteklih nekoliko 
mjeseci, koliko je prošlo 
od objave zadnjega broja 
AMPEU Obavijesti, organ-
izirali smo više seminara i 
konferencija. S vama bis-
mo podijelili vijest da je 2. 
prosinca 2011. organizira-
na Svečana konferencija 
povodom pokretanja 
Nacionalnog Europass 
centra Hrvatska, kojoj su 
nazočili predstavnici Eu-
ropske komisije te Nacion-
alnih Europass centara iz 
Republike Češke, Austrije 
i Španjolske.  
Cilj održavanja Svečane 
konferencije bio je upoz-
nati naše buduće korisnike 
i suradnike, koji uključuju 
obrazovnu zajednicu, gos-
podarski sektor, medije i 

svekoliku hrvatsku javnost, 
s mogućnostima koje nudi 
inicijativa Europass. Ini-
cijativa je predstavljena 
tijekom jednodnevna 
događanja putem 
prezentacija o njezinoj 
perspektivi koja se sagle-
dava u okviru strategije 
„Europe 2020“, zatim o 
primjeni nekih od doku-
menata iz ovoga portfelja 
u Republici Hrvatskoj, kao 
i o partnerstvu s ostalim 
europskim inicijativama i 
programima te o usk-
lađenosti s referentnim 
dokumentima namijenjen-
ima poticanju cjeloživotna 
učenja i mobilnosti među 
europskim građanima. 
Potražite više na 
www.europass.hr. 

G. Pedro Chaves, 
voditelj inicijative Eu-

ropass iz EK, gđa. Tina 
Šarić,  

ravnateljica AMPEU i 
gđa. Vlasta Jelašić Ke-

rec, stručna savjetnica za  
Europass u AMPEU 

Slijeva nadesno: NEC 
Španjolska, NEC Aus-

trija, 

NEC Republika Češka i 
NEC Hrvatska 

 
 
 
 
 

Izlaganje g. Chavesa  

…NACIONALNI EUROPASS CENTAR HRVATSKA – SVEČANA  
KONFERENCIJA 

KUTAK ZA KORISNIKE  
Budite i vi među onima čije ćemo priče objaviti u Obavijestima, publikacijama ili mrežnim stranicama! Na 
mrežnim stranicama www.mobilnost.hr otvorili smo Kutak za korisnike (glavna kategorija Info kutak) gdje 
ćemo objavljivati vaše priče. Pošaljite nam svoje uspjehe, rezultate, intervjue i slike na info@mobilnost.hr, a 
najbolje ćemo objaviti.  
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…POČETNI SASTANCI ZA KORISNIKE  

Osim toga, za korisnike s kojima je potpisan ugovor tijekom ljetnih mjeseci u listopadu i studenom smo od-
ržali početne sastanke podrške o tome kako provoditi projekt, kako upravljati financijama projekta te kako 
osigurati dovoljnu vidljivost projekta. Tako smo, između ostaloga, ugostili i mlade asistente koji su došli u 
Hrvatsku pomagati pri održavanju nastave. Više o iskustvima nekih od njih pročitajte pod kategorijom Co-
menius. 
Komunikacija s korisnicima tu ne staje: često dobivamo vaše vrijedne fotografske uratke, a ovdje donosimo 
neke od njih... 

…RADIONICE ZA PRIJAVU NA NATJEČAJE 
Listopad i studeni su već tradicionalno rezervirani za održavanja seminara i radionica za pripremu projekata 
u okviru Programa za cjeloživotno učenje i njegovih potprograma, Comeniusa, Leonardo da Vincija, Eras-
musa i Grundtviga. Tako smo u sklopu planiranih aktivnosti posjetili Zagreb, Rijeku, Osijek i Split, upoznali 
naše buduće korisnike s Programom za cjeloživotno učenje te načinima prijave. Održali smo sveukupno 10 
seminara i radionica, a oko 700 polaznika naših seminara dobilo je vrijedne informacije koje će im olakšati 
početne korake sudjelovanja. Prezentacije s navedenih radionica preuzmite na poveznici http://
www.mobilnost.hr/nio.php?o=146. Uz simuliranje razvoja projektne ideje te ispunjavanja prijavnog obrasca 
te potaknute diskusije, polaznici su imali priliku upoznati se sa širim kontekstom samoga Programa u okviru 
europske strategije EU2020. – Strategija za pametan, održiv i uključiv razvoj, posebice  inicijative Mladi u 
pokretu. 
Radionice su ocijenjene pozitivno među sudionicima: „Seminar mi je bio izuzetno koristan, posebno mi se 
svidio dio radionice gdje sam naučila kako svoju ideju pretočiti u projekt. Istaknula bih susretljivost preda-
vača koji su dali odgovore na sva naša pitanja. Zasigurno ću se prijaviti na natječaj 2012. godine!“ 

 

…eTWINNING SEMINAR I KONFERENCIJA 
Radi boljeg korištenja alata koje nudi Etwinning 
portal, ponovili smo radionicu održanu u ožujku 
2011. godine u suradnji s CARNetom, te za ot-
prilike 15 nastavnika održali prezentacije i vježbe 
o konkretnom načinu sudjelovanja u virtualnim 
projektima i seminarima koje Etwinning pruža. 
 
Uz to, Agencija je 14. prosinca 2011. godine u 
hotelu Dubrovnik u Zagrebu organizirala eTwin-
ning konferenciju namijenjenu sadašnjim 
korisnicima eTwinninga.  
 
Tijekom konferencije predstavljeni su dosadašnji 
primjeri dobre prakse, kao i provođenje eTwin-
ninga u Sloveniji i Republici Češkoj. Po završetku 
programa konferencije, proglašeni su pobjednici 
natječaja za dodjelu nagrada COMET za najbolje 
eTwinning projekte u školskoj godini 2010./2011., 

kao i pobjednici foto-natječaja na temu 
„eTwinning u našoj školi“.  

Nagrada COMET dodijeljena je u četiri kategori-
je: predškolski odgoj i niži razredi osnovne škole 
(OŠ Bartola Kašića Zadar), viši razredi osnovne 
škole (OŠ Veliki Bukovec), srednje škole 
(Hotelijersko-turistička i ugostiteljska škola Za-
dar) te posebna nagrada za komplementarnu 
uporabu Comeniusa i eTwinninga (Turističko 
ugostiteljska škola Antuna Štifanića Poreč). Više 
na http://www.mobilnost.hr/nio.php?o=185 

 
 
 
POBJEDNIČKA FOTOGRA-
FIJA : Svi zajedno u 
eTwinning,  
Autor:Tea Horvatić, OŠ 

 
 
 
 
Autor:Goranka Biškupić, 
II. OŠ   
Bjelovar         

 
 
 
 
Autor: Ivana Križanac, 
OŠ Brodarica       
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…TEMATSKE KONFERENCIJE ZA KVALITETU PROJEKATA  

15. i 16. prosinca organizirali smo i konferencije za dosadašnje korisnike part-
nerstava, kao i konferenciju za korisnike aktivnosti stručne prakse za studente.  
Organiziranjem ovakvih konferencija, Agencija za mobilnost i programe Europske 
unije pružila je dodatnu potporu svojim korisnicima za kvalitetno provođenje Pro-
grama za cjeloživotno učenje. 
 
Također smo dodijelili i nagrade za aktivno uključivanje osoba s manje 
mogućnosti u međunarodne aktivnosti učenja te nagrade za istaknuti doprinos 
podizanju kompetencije komuniciranja na stranom jeziku.   
 
Dobitnici nagrada su Centar za odgoj i obrazovanje „Slava Raškaj“ iz Za-
greba, Ustanova za obrazovanje odraslih „Dante“ iz Rijeke te Škola stranih 
jezika „Montanense“ iz Splita. Čestitamo im još jednom! 

 

Sretni dobitnici nagrada: Montanense, Dante i Slava Raškaj. 

…HRVATSKA STRUČNA SKUPINA ZA BOLONJSKI PROCES  

Hrvatska stručna skupina za Bolonjski proces osnovana je 2011. godine radi podupiranja i promišljanja 
provedbe Bolonjskoga procesa u Republici Hrvatskoj, odnosno informiranja javnosti o ovomu procesu, 
inicijativama i programima Europske unije u području visokog obrazovanja te radi poticanja i vođenja 
nacionalnog dijaloga o provedbi Bolonjskoga procesa.  

Agencija za mobilnost i programe EU koordinira rad članova skupine. Dana 6. prosinca 2011. godine na 
Sveučilištu u Zagrebu održana je prva u nizu aktivnosti Hrvatske stručne skupine: Okrugli stol na teme 
provedbe Bolonjskoga procesa u Hrvatskoj s naglaskom na opravdanost inicijativa prelaska na integri-
rane preddiplomske i diplomske studije. Rad Hrvatske stručne skupine za Bolonjski proces velikim se 
dijelom financira sredstvima projekta Europske komisije za Nacionalne timove bolonjskih stručnjaka u 
okviru Programa za cjeloživotno učenje 2011. – 2013., što je ujedno razdoblje trajanja mandata njenih 
članova.  

…TRENINZI I OSPOSOBLJAVANJA ZA KORISNIKE PROGRAMA 
MLADI NA DJELU 

Kraj godine donio je niz događanja za buduće i sadašnje korisnike pro-
grama Mladi na djelu. 13. prosinca u prostorima EU info centra u Za-
grebu održan je info dan na kojem su predstavnici 65 organizacija imali 
priliku čuti sve o mogućnostima koje program nudi mladima, osobama 
koje rade s mladima, udrugama i drugim potencijalnim korisnicima.  
 
Kako ne bi sve ostalo na teoriji, svoje iskustvo sudjelovanja u projektima 
financiranima od strane programa Mladi na djelu podijelili su predstavnici 
četiri organizacije te dodatno motivirali okupljene na prijavu projekata na 
jednom od idućih natječajnih rokova. Na info danu ujedno su najavljene 
novosti u natječaju za 2012. godinu te predstavljene mogućnosti za 
mlade unutar Programa za cjeloživotno učenje.  
 
Tri dana kasnije, 16. prosinca Agencija je u hotelu Internacional održala Godišnji sastanak za korisnike 
koji su 2011. godine dobili financijsku potporu ili zaključili projekt financiran godinu ranije. Korisnici čiji 
projekti još traju ili će tek početi tom su prilikom dobili korisne savjete za provedbu i upravljanje pro-
jektom. Svi korisnici su ujedno imali priliku međusobno podijeliti iskustva i prakse te su informirani o 
učinkovitom širenju i iskorištavanju rezultata projekta. 

Veseli korisnici programa 
Mladi na djelu na godišnjem 
sastanku 



… „UKLJUČI ME!“ 
U okviru programa Mladi na djelu održani su treninzi za poboljšanje kvalitete prija-
va – pomoć u razvoju projektnih ideja. Tako smo u Zadru 11., 12. i 13. studenoga 
održali osposobljavanje za uključivanje mladih s manje mogućnosti u program. 
Sudionici osposobljavanja sada imaju jasniju sliku o Programu, koje mogućnosti 
nudi te na koji način se mladi s manje mogućnosti mogu uključiti. Kroz ovo ospo-
sobljavanje sudionici su uvidjeli dobiti za organizacije i njihove korisnike od uklju-
čivanja u Program te su dobili ideje za buduće projekte. 

… „ISKORISTI REZULTATE SVOJIH PROJEKATA!“ 

Osim toga, u Donjoj Stubici organizirali smo trening nazvan „Iskoristi rezultate svojeg 
projekta“ na temu širenja rezultata postignutih projektima u okviru programa Mladi na 
djelu. Program osposobljavanja uveo je sudionike u razmatranje učinka projekta na 
sudionike, organizaciju, lokalnu zajednicu i EU, dao je upute za planiranje rezultata 
učenja, metodologiju te planiranje konkretnih strategija za širenje i iskorištavanje re-
zultata svojih projekata. 

… „MOGU LI I JA BITI MENTOR?“ 

Nismo zaboravili ni mentore. Za osobe koje rade s mladima kao potpora u vo-
đenju projekata organizirali smo osposobljavanje u Mariji Bistrici. Neki mentori 
već su imali svoja prva iskustva, a neki se tek pripremaju za tu ulogu, no u sva-
kom slučaju svi su povećali svoje razumijevanje uloge mentora. Osposobljava-
nje je  bila prilika za rad na unapređenju znanja, vještina i stavova potrebnih za 
kvalitetno mentorstvo. 

… „UKLJUČI SE!“ 

Na osposobljavanju „Uključi se“ upoznali smo sudionike s konceptima aktivnoga 
sudjelovanja, sadašnjim europskim strategijama vezanima za mlade te mogućno-
stima koje program Mladi na djelu nudi na svim razinama, a pogotovo kroz podak-
cije 1.3. i 5.1. Na osposobljavanju su uz 15 predstavnika različitih organizacija 
sudjelovali i predstavnici Županije odgovorni za politiku prema mladima. Sudionici 
su na primjeru projekta provedenog u Slavonskom Brodu imali priliku vidjeti utje-
caj projekta na sudionike i lokalnu zajednicu. 

MOŽDA ĆE VAS ZANIMATI: 
 
CENTRALIZIRANE AKTIVNOSTI PROGRAMA ZA CJELOŽIVOTNO UČE-
NJE – PRIJAVA U BRUXELLESU 

Uz aktivnosti Programa za cjeloživotno učenje koje prijavljujete AMPEU, postoje i tzv. centralizirane aktiv-
nosti koje provodi Izvršna agencija za obrazovanje, audiovizualnu politiku i kulturu (EACEA) u Bruxellesu  
U okviru centraliziranih aktivnosti možete prijaviti: 

 - multilateralne projekte, u svrhu stvaranja konkretnih i inovativnih rezultata/projekata 
 - multilateralne mreže, u svrhu jačanja veza između raznih dionika uključenih u obrazovanje,  
   poboljšanje kvalitete, europska dimenzija. Projekt mora uključivati najmanje 10 partnera iz različitih 
   država. 
 - prateće mjere. 

Rok za prijavu centraliziranih aktivnosti za sve potprograme je 2. veljače 2012., godine, a prijava se podno-
si isključivo elektroničkim putem Izvršnoj agenciji za obrazovanje, audiovizualnu politiku i kulturu (EACEA).  
Za sve daljnje informacije, kao i za prijavu na natječaj molimo obratite se na stranicu: 
 http://eacea.ec.europa.eu/index_en.php. 

http://eacea.ec.europa.eu/index_en.php�


COMENIUS VIJESTI 

REZULTATI NATJEČAJA I ROKOVI ZA 2012. 

Comenius program sve je popularniji u Republici Hrvatskoj. 
Na Natječaj za 2011. godinu pristiglo je više od 400 prijava 
za Comenius aktivnosti Stručnih usavršavanja, Školskih 
partnerstava, Regio partnerstava, Comenius asistenata, 
Ugošćivanja Comenius asistenata i pripremnih posjeta. Od 
pristiglih prijava za dodjelu financijske potpore odabrano ih 
je više od 130, čime je omogućeno sudjelovanje više od 800 
predstavnika škola i vrtića, kako nastavnika, tako i učenika 
u međunarodnim aktivnostima  
mobilnosti.  
Za Natječaj za 2012. godinu sredstva za Comenius aktiv-
nosti su povećana u odnosu na 2011. Godinu, pa inicijalni 
proračun za RH predviđa oko 7.2 milijuna kuna, što će omo-
gućiti sudjelovanje još većeg broja nastavnika, nenastavnog 
osoblja i učenika u međunarodnim aktivnostima mobilnosti.  
I ne zaboravite rokove za prijavu! 

COMENIUS Rokovi 2012 

Individualna mobilnost 
učenika 

01.12. 2011. 

Stručno usavršavanje 16.01.2012. 
30.04.2012. 
17.09.2012. 

Comenius asistenti 31.01.2012. 
Comenius školska par-
tnerstva 

21.02.2012. 

Regio partnerstva 21.02.2012. 
Pripremni posjeti 10.02. 2012.,  

08.06.2012. , 
14.09.2012.,  
09.11.2012. 

 

UČENICI SREDNJIH ŠKOLA RH U ŠKOLAMA EU 

Od 2012. godine učenici srednjih škola iz Hrvats-
ke koje sudjeluju u Comenius školskom partner-
stvu mogu pohađati nastavu u inozemstvu od 3 
mjeseca do 1 školske godine u školi partneru iz 
projekta školskog partnerstva u okviru aktivnosti 
Individualna mobilnost učenika. 
Za aktivnost se prijavljuju škole koje namjeravaju 
poslati učenike ispunjavanjem prijavnog obrasca 
koji se nalazi na www.mobilnost.hr. Škole odabiru 
učenike koje šalju na aktivnosti, primaju financijsku 
potporu za njih te prate njihov boravak u drugoj 
školi. Škole same dogovaraju nastavni plan i prog-

ram za učenike te njihov boravak. Vezano uz priz-
navanja školovanja, 1. rujna je stupio na snagu 
Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o priznavanju 
inozemnih obrazovnih kvalifikacija http://narodne-
novine.nn.hr/clanci/
sluzbeni/2011_04_45_1051.html, prema kojemu je 
priznavanje školovanja u inozemstvu u nadležnosti 
škole u kojoj učenik namjerava nastaviti obrazova-
nje, odnosno nadležne agencije. Za informacije o 
priznavanju razdoblja pohađanja nastave u drugim 
školama, možete pogledati internetsku stranicu 
Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa. 

STUDENTICA IZ HRVATSKE KAO ASISTENT NA CIPRU  

Ako ste mislili da je Comenius program namijenjen 
samo učenicima i nastavnicima, prevarili ste se. 
 
Studentica Marija Stričević iz Ivankova provodi sed-
momjesečnu stručnu praksu kao asistent u nastavi u 
školi u Nicosiji na Cipru u okviru aktivnosti Comenius 
asistent. Comenius asistenti su studenti nastavnog 
usmjerenja koji su završili najmanje dvije godine stu-
dija - budući nastavnici i nastavnici bez nastavničkog 
radnog iskustva.  

Pitali smo Mariju što sve uključuju njena zaduženja?  

Kao Comenius asistent sudjelujem u nastavi engles-
kog jezika kod pet različitih profesorica u školi doma-
ćinu. Asistiram na razne načine, često preuzimam 
dio lekcija (čitanje, slušanje,  pisanje  ili govorenje) i 
pokušavam  učenicima  prezentirati gradivo na nove 
i kreativne načine kroz  upotrebu mentalnih mapa 
(mind map), kao i  korištenjem raznih igara (taboo, 
kvizovi, križaljke, igre asocijacija i sl.). Moram spo-
menuti kako sam uključena i u drugi Comenius pro-
jekt koji je tek u začecima, gdje sudjelujem u evalua-
ciji te u pripremi i provedbi raznih radionica i relevan-
tnih materijala. 

 

Marija je na Cipru potakla učenike na istraživanje o Hrvatskoj i produbila njiho-
vo poznavanje naše zemlje. Zahvaljujući njoj, mnogi od njih Hrvatsku će i oso-
bno posjetiti. 
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NASTAVNICA IZ ŠPANJOLSKE, A NASTAVA U SPLITU?  

Slično kao i naša Marija, Carmen Castello Sanjuan odlučila je svoje prvo radno iskustvo steći asistirajući u 
nastavi. Ima 21 godinu i završen studij engleskoga jezika. Zašto baš Hrvatska?  Carmen kaže: “Mogla sam 
se prijaviti za bilo koju zemlju, ali moj izbor bila je Hrvatska—to je predivna država, ne samo radi očuvanog 
okoliša i predivnih plaža, već i zbog otvorenih i srdačnih ljudi.” 
 
Gospodina Vidovića, ravnatelja osnovne škole Pujanke, pitali smo koja zaduženja provodi mlada Carmen. 

„Comenius asistentica Carmen poučava španjolski jezik, španjolsku i katalonsku kulturu. Isto 
tako, održava nastavu iz engleskoga jezika, uz pomoć iskusnih mentora engleskoga jezika. 
Najviše vremena provodi u animiranju učenika za Comenius multilareralno partnerstvo: How 
Healthy is Europe? koje OŠ Pujanki provodi sa šest europskih škola u periodu 2011. do 
2013. godine... Preporučamo svima školama da ugoste Comenius asistenta jer on donosi 
novi svježi vjetar inovacija koje unaprijeđuju kakvoću rada čitave škole.“ 

… ZNATE LI TKO SU eTWINNING AMBASADORI? 

Tijekom listopada Agencija je imenovala 
četiri eTwinning ambasadora - Lidija 
Kralj, Marlena Bogdanović, Ljiljana Bad-
rov Frleta i Silvije Devald. Svojim iskus-
tvima rada na eTwinningu mogu vam 
pomoći oko vaših planova i projekata 
suradnje, a možete ih kontaktirati izrav-
no putem eTwinning Desktopa - sve što 
trebate učiniti jest potražiti njihova ime-
na pomoću tražilice Find eTwinners na 
Vašem eTwinning Desktopu i zatim am-
basadora dodati među svoje kontakte! 
 
Za troje ambasadora Agencija je u stu-
denom sufinancirala troškove sudjelova-
nja na radionici profesionalnog usavrša-
vanja za ambasadore koja se održala u 
Limassolu, na Cipru. Svoje dojmove s 
radionice opisla nam je ambasadorica 
Marlena Bogdanović: „Kako sam 
eTwinning ambasadorica tek par mjese-
ci, ova radionica mi je bila dragocjeno 
iskustvo.  

Vjerujem da će mi vještine, izvori zna-
nja i poznanstva  koja  sam stekla na 
ovom skupu uvelike pomoći da prevla-
dam sve teškoće i početničku tremu.“ 
Osim toga, financirali smo i odlazak 
hrvatskog delegata, gđe Višnje Reljić, 
ravnateljica Osnovne škole Ivana Gun-
dulića iz Zagreba, na mini konferenciju 
u Berlin, koja je svoje sudjelovanje is-
koristila i za planiranje novih projekata, 
a i puno je naučila od njemačkih prim-
jera dobre prakse: Upravo su nam ti 
primjeri dobre prakse najjasnije  pribli-
žili uspješne načine rada u projektima, 
korake i aktivnosti koje su škole osmis-
lile te zadovoljstvo sudionika i kreativ-
nost koju su projekti iznjedrili. A druže-
ći s ravnateljima iz Poljske, Latvije i 
Španjolske dogovorili smo se o budu-
ćoj suradnji i razmotrili nekoliko mogu-
ćih tema našeg budućeg zajedničkog 
projekta.“ 

eTwinning ambasadori: 
Marlena Bogdanović, Ljilja-
na Badrov Frleta i Silvije 
Devald 

Carmen dodaje: Biti Comenius asistent je savršena prilika za otkrivanje novih gledišta, no-
vih kultura i različitih ljudi. Mislim da je to najbolje iskustvo koje vam omogućuje odrastanje 
i kao osobe i kao mladog profesionalca! 

Ravnateljica Višnja Reljić, 

prva s lijeva 

LEONARDO DA VINCI VIJESTI 

REZULTATI NATJEČAJA 2011. I ROKOVI 2012. 

Na Natječaju 2011. godine pristiglo je 140 prijava za Leo-
nardo da Vinci aktivnosti Mobilnost (IVT, PLM, VETPRO), 
Partnerstva, Prijenos inovacija te Pripremni posjeti.  Finan-
cijska potpora dodijeljena je za čak 82 projekta. Sredstva za 
Leonardo da Vinci u Hrvatskoj za Natječaj 2012. godine 
iznose oko 13,8 mil. kuna što će omogućiti financiranje još 
većeg broja projekata iz područja strukovnog obrazovanja.  
Ne zaboravite se prijaviti u 2012! 

LEONARDO DA 
VINCI Rokovi 

Mobilnost 03.02.2012. 
Leonardo da Vinci 
potvrda za mobilnost 

03.02.2012. 

Partnerstva 21.02.2012. 
Prijenos inovacija 02.02.2012. 
Pripremni posjeti 10.02. 2012.; 08.06.2012.; 14.09.2012.; 

09.11.2012. 



PRIMJERI DOBRE PRAKSE LEONARDO DA VINCI ILI KAKO SE PRE-
NOSE INOVACIJE? 

Početni sastanak partnera projekta 
Expert Export u Rijeci 

Aktivnost kojom se preuzimaju 
uspješne postojeće inovacije iz 
europskih država te integriraju u 
novo okruženje naziva se Prije-
nos inovacija, i čini dio Leonardo 
da Vinci programa. Financijska 
potpora može doseći čak i 
300.000 EURa. Izdvajamo jedan 
projekt hrvatskog koordinatora 
za koji vjerujemo da će vam biti 
zanimljiv. 
Gđa Doris Sošić, direktorica Re-
gionalne razvojne agencije PO-
RIN d.o.o. iz Rijeke prepoznala 
je niz prepreka s kojima se mali i 
srednji subjekti susreću pri inter-
nacionalizaciji svojih tvrtki 
(nedostatne menadžerske vješti-

ne, nedostatna znanja o inozem-
nim tržištima i sl.). Stoga je zaje-
dno s 5 partnerskih ustanova iz 
Grčke, Turske, Italije, Nizozem-
ske i Bugarske razvila projekt 
kojim se razvijaju vještine zapos-
lenika i menadžera kako bi us-
pješno plasirali svoje proizvode i 
usluge na inozemno tržište.  
Tijekom projekta prilagodit će se 
i stvoriti višejezične baze literatu-
re za obuku vlasnika i zaposleni-
ka u gospodarskim subjektima 
malog i srednjeg poduzetništva, 
stvoriti platforme za e-učenje s 
interaktivnim pristupom 
(interaktivne igre, virtualne simu-
lacije, testovi za samoprocjenu 

znanja i sl.), organizirati semina-
ri, prenijeti prakse zemalja par-
tnera, te time i ostalim predviđe-
nim aktivnostima podići razina 
znanja i know-how  a od podu-
zetnika napravila stručnjake za 
izvoz. Projekt se zato i zove – 
Expert export! 

LEONARDO DA VINCI I EUROGUIDANCE  

Euroguidance Hrvatska nastavlja s 
aktivnostima kojima je cilj promica-
ti međunarodnu mobilnost i eu-
ropsku dimenziju u profesional-
nom usmjeravanju te pružati infor-
macije o uvjetima i mogućnostima 
za učenje i usavršavanje u drugim 
europskim zemljama. Velik broj 
mogućnosti nudi se kroz stručna 
usavršavanja u okviru programa 
Leonardo da Vinci, kroz aktivnosti 
mobilnost osoba na tržištu rada. 
 
U studenome ove godine financi-
rali odlazak šest osoba koje se 
bave profesionalnim usmjerava-
njem u zapošljavanju i različitim 
sektorima obrazovanja na studij-
sko putovanje „Profesionalno 
usmjeravanje u Velikoj Britaniji“ u 
Bradford. Tijekom studijskoga pu-
tovanja naše sudionice su imale 
priliku upoznati postojeće europs-

ke prakse u profesionalnom 
usmjeravanju, razmijeniti iskustva i 
znanja s kolegama iz Velike Brita-
nije te ostvariti kontakte s mogu-
ćim partnerima za buduće zajed-
ničke projekte iz područja profesi-
onalnog usmjeravanja. Prenosimo 
iskustvo jedne od naših sudionica 
studijskog putovanja:  
 
Deniza Drusany (Sveučilište u Za-
grebu, Središnji ured za studije i 
upravljanje kvalitetom) kaže: „ Stu-
dijsko putovanje predstavljalo je 
izvrsnu priliku za umrežavanje. 
Uspostavljeni kontakti s kolegama 
sa Sveučilišta Bradford i Hudder-
sfield pružaju mogućnost za razvoj 
novih projekata u okviru Programa 
za cjeloživotno učenje (stručno 
usavršavanje, 'job shadowing').“ 

Posjetite i internetsku stranicu  

Euroguidance mreže 
www.euroguidance.net , zajednički 
portal svih Nacionalnih Eurogui-
dance centara s informacijama o 
aktualnim događanjima iz područja 
profesionalnog usmjeravanja di-
ljem Europe, pretražiti bazu među-
narodnih projekata i primjera dob-
re prakse u profesionalnom usmje-
ravanju, ili pak saznati nešto više 
o sustavu profesionalnog usmjera-
vanja u nekoj od europskih zema-
lja. Također nas posjetite na 
www.mobilnost.hr. 
 
Ako trebate dodatne informacije 
možete nas kontaktirati na adresu 
euroguidance@mobilnost.hr a mi 
ćemo se potruditi da uz pomoć 
naših partnera iz europskih Euro-
guidance centara pronađemo va-
ma potrebne odgovore! 

Sudionici studijskog putovanja s kolegama 
iz Velike Britanjie 

http://www.euroguidance.net�
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ERASMUS VIJESTI 

Povodom 25. obljetnice programa Eras-
mus, Europska komisija odabrala je Era-
smus ambasadore zemalja koje sudjelu-
ju u Eramus aktivnostima. Drago nam je 
što su po prvi puta odabrane Erasmus 
ambasadorice iz Hrvatske, Jelena Simić i 
prof. dr. Katica Šimunović. 
Jelena Simić, bivša studentica Sveučiliš-
ta u Rijeci i zaljubljenica u poljski jezik, 
svoju Erasmus mobilnost iskoristila je za 
pripremu diplomskog rada, no dobila je i 
puno više od očekivanog.  
Nova prijateljstva, kulture, jezici, novos-
tečeno samopouzdanje, zasluga su Era-
smus studijskog boravka na Sveučilištu u 
Wroclawu  2010. godine. Svoje Erasmus 
iskustvo opisuje riječima: „Putovanja su 
najbolja sveučilišta“. Entuzijazam koji je 
pokazala u promociji Erasmusa svojim 
kolegama iz Rijeke preko studentske 
radio emisije Ptica selica te želja za pre-
davanjem hrvatskog jezika stranim stu-
dentima, pridonijeli su zasluženoj tituli 
Erasmus ambasadora.  
Uvođenje studenata tutora kao pomoć 
dolaznim Erasmus studentima vidi kao  
 

način unapređenja programa, a stu-
dentima preporučuje da ne propuste 
priliku prijaviti se za jedinstveno Eras-
mus iskustvo. 
Prof. dr. Katica Šimunović sa Strojar-
skog fakulteta u Slavonskom Brodu, u 
okviru aktivnosti Erasmus mobilnost 
osoblja, u travnju 2010. godine održala 
je nastavu na Polack Mihaly Tehnič-
kom fakultetu Sveučilišta u Pečuhu. 
Time je otvorila put za uspostavu Era-
smus suradnje dvaju sveučilišta, potpi-
sivanju novih bilateralnih sporazuma 
te u duhu prave Erasmus ambasadori-
ce danas marljivo radi na promociji 
programa Erasmus na Sveučilištu u 
Osijeku. Kao Erasmus koordinatorica 
na Strojarskom fakultetu pomaže stu-
dentima tijekom natječajnog postupka, 
surađuje s tvrtkama u svrhu realizacije 
stručnih praksi te predano radi na in-
ternacionalizaciji matičnog Sveučilišta. 
Smatra kako je za uspješnu provedbu 
Erasmus programa ipak najvažnija 
motivacija studenata te nastavnog i 
nenastavnog osoblja.  

Agencija za mobilnost je 16. 12. 2011. na Sveučilištu u Zagrebu organizirala tematski sastanak  pod naslo-
vom „Upravljanje kvalitetom kod Erasmus stručnih praksi“. Cilj tematskog sastanka bio je pružiti podršku 
Erasmus koordinatorima u provedbi Erasmus stručne prakse.  Uz korisnike koji su predstavili svoje uspjehe 
i izazove s kojima se suočavaju, kolegica Jose Ravenstein iz nizozemske nacionalne agencije Nuffic preds-
tavila je primjere osiguranja kvalitete u međunarodnim stručnim praksama u Nizozemskoj, dok je gdin Da-
vid Geršak, predstavnik tvrtke Easyclick, Slovenija, govorio o iskustvu tvrtke koja prima studente na stručnu 
praksu. Zaključci sastanka i prezentacije govornika objavljene su na www.mobilnost.hr.  

Natječaj za 2012. godinu otvoren je 
kao i dosad onim visokoškolskim 
ustanovama koje imaju Erasmus 
sveučilišnu povelju.  U 2012. za 
Republiku Hrvatsku na raspolaga-
nju je približno 3.1 milijuna eura. 

Ili: ZAŠTO SU PUTOVANJA NAJBOLJA SVEUČILIŠTA ? 

NATJEČAJ ZA 2012.G. 

KAKO UNAPRIJEDITI ERASMUS STRUČNU PRAKSU? 

Erasmus slavi 25.  
rođendan! 

Jelena Šimić, Eras-
mus ambasadorica 

Katica  
Šimu-
nović, 
Eras-
mus 
amba-
sadori
ca 

 

 

ERASMUS Rokovi 
Erasmus intenzivni jezični tečajevi 
(EILC) 

03.02.2012. 

Erasmus potvrda konzorciju za stručne 
prakse 

09.03.2012. 

Intenzivni programi (IP) 09.03.2012. 
Mobilnost studenata i osoblja 09.03.2012. 
Pripremni posjeti 10.02. 2012.; 08.06.2012.; 14.09.2012.; 09.11.2012. 
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GRUNDTVIG VIJESTI  

REZULTATI NATJEČAJA 2011. i ROKOVI ZA NATJEČAJ 2012. 

U 2011. godini za Grundtvig potprogram od 130 zaprimlje-
nih prijava za aktivnosti stručnih usavršavanja, partnersta-
va, volonterskih projekata za starije, asistenata, posjeta i 
razmjena, radionica i pripremnih posjeta zbog ograničenih 
sredstava financirali smo njih 46. Više od 200 sudionika iz 
sektora obrazovanja odraslih  sudjelovat će u međunarod-
nim aktivnostima. 
Podsjećamo vas da je za 2012.g., za organizacije koje se 
bave obrazovanjem odraslih (u segmentu općih vještina i 
kompetencija) predviđeno oko 1.9 mil. kuna, čime će se 
omogućiti većem broju sudionika iz sektora obrazovanja 
odraslih sudjelovanje na inozemnim aktivnostima. 

Ne zaboravite rokove za prijave: 

GRUNDTVIG Rokovi 
Stručno usavršavanje 16.01.2012. 

30.04.2012. 
17.09.2012. 

Posjeti i razmjene najkasnije 45 dana prije aktivnosti 
Radionice 21.02.2012. 
Obrazovna partnerstva 21.02.2012. 
Asistenti 30.03.2012. 
Volonterski projekti za 
starije 

30.03.2012. 

Pripremni posjeti 10.02. 2012.; 08.06.2012.; 
14.09.2012.; 09.11.2012. 

ŠTO JE EPALE? 

Europska komisija, Opća uprava za obrazovanje i kulturu, razmatra mogućnost pokretanja elektronske plat-
forme za obrazovanje odraslih u Europi (EPALE). Svrha jest pomoć razvitku europske zajednice osoba uk-
ljučenih u obrazovanje odraslih kroz stvaranje interaktivnog elektroničkog foruma, lako dostupnog za sve 
organizacije i pojedince uključene u sustav obrazovanja odraslih u Europi.  
Uključite se u on-line anketu i recite odgovara li zamišljena platforma vašim potrebama! 
Kliknite link: http://www.ghkint.com/surveys/adulteducation/ 

JE LI VOLONTIRANJE SAMO ZA MLADE?   

Odgovorno tvrdimo da nije! 
 
Grundtvig potprogram, putem 
aktivnosti Volonterski projekti 
za starije, nudi mogućnost su-
radnje organizacijama koje se 
bave volontiranjem te moguć-
nost razmjene volontera starijih 
od 50 godina. Razmjena volon-
tera traje od 3 do 8 tjedana. 
Teme volontiranja vezane su 
uz obrazovanje odraslih, a vo-
lontira se radi poboljšanja jezič-
nih, interkulturalnih i društvenih 
vještina volontera, doprinosa 
razvoju neprofitinih projekata i 
aktivnog sudjelovanja te stjeca-
nja ili razvitka specifičnih vješti-
na povezanih s volontiranjem. 
 
Kao primjer donosimo vam pro-
jekt Narodnog sveučilišta Dub-
rava te Organizacije OKO iz 
Varšave, Poljska, u kojem sud-
jeluju volonteri stariji od 50 go-
dina. Tijekom projekta ostvaru-
ju se različiti tečajevi i radionice 
o vizualnim umjetnostima, radi-
onice o tradicionalnoj kulturi 
(obrtima, narodnoj glazbi i ple-
su), komunikaciji i tehnikama. 

Sveukupno 12 volontera će 
sudjelovati u raznovrsnim aktiv-
nostima - radionicama, izložba-
ma, festivalima, kulturnim obila-
scima kao edukatori, učenici ili 
jednostavno članovi klubova i 
volonteri koji se žele družiti i 
stjecati nova znanja i iskustva. 
 
Pitali smo gđu. Vesnu Špalj, 
voditeljicu programa za seniore 
Narodnog sveučilišta Dubrava, 
što volontiranje znači za njih. 
„Odlazak naših volonterki u 
Varšavu značio je početak ra-
zmjene ideja, sadržaja i ljudi 
između naših seniora. Naime, 
Kulturni centar OKO iz Varšave 
ima dugogodišnje iskustvo u 
organiziranju seniorskih klubo-
va i njihovo okupljanje na 5 
lokacija. Naše su im volonterke 
donijele nove sadržaje oko ko-
jih su se okupljali (izrada etno 
nakita, hrvatski folklorni pleso-
vi, yoga smijeha, program raz-
gibavanja i hrvatsko-poljske 
večeri). Stvorena su nova prija-
teljstva i što je najvažnije dobi-
vene su ideje za buduća umre-
žavanja ljudi i sadržaja. Filmo-

vi, fotografije i e-mailovi koji su 
slijedili nakon povratka svjedo-
če o ljepoti koja je začeta i sa-
da se nastavlja.  
 
Postoji li interes među polazni-
cima? Apsolutno - dolazak vo-
lonterki iz Varšave u Zagreb, 
dodatni je poticaj za stvaranje 
novih aktivnosti i integraciju 
polaznika programa kulture i 
obrazovanja za seniore u na-
šem centru. Na samom počet-
ku prijavilo se četrdesetak seni-
ora, spremnih za nova druže-
nja, iskustva i razmjene prog-
ramskih sadržaja, zajedničke 
izlete i međusobno povezivanje 
na novoj razini.“ 

Volonterke na djelu!  

http://www.ghkint.com/surveys/adulteducation/�


MLADI NA DJELU 

Europska komisija proglasila je 
2011. godinu Europskom godi-
nom volontiranja. Pokrenute su 
mnoge inicijative s ciljem pro-
midžbe volontiranja kao oblika 
aktivnog sudjelovanja u društvu, 
koji, osim što obogaćuje poje-
dinca koji volontira, istovremeno 
unosi  i mnoge pozitivne prom-
jene koje pridonose razvoju ci-
vilnog društva.  
U okviru Programa Mladi na 
djelu, akcije 2 Europska volon-
terska služba, nude se moguć-
nosti dugotrajnog volontiranja te 
time razvoja novih znanja i vješ-
tina. Za naše volontere koji su 
se vratili sa službe organizirali 
smo u prosincu u Splitu godišnji 
događaj, na kojem će imati prili-

ku ocijeniti svoju službu, razmi-
jeniti iskustva sa ostalim bivšim i 
sadašnjim volonterima, ali i 
predstaviti svoj primjer potenci-
jalnim i budućim volonterima.  
Ako vas zanima o kakvim je 
projektima riječ, evo nekih prim-
jera: projekt C.O.R.N.E.R. EU 
koji provodi Grad Buje bavi se 
edukacijom mladih o prednosti-
ma i izazovima koje donosi eu-
ropsko građanstvo; Hrabri tele-
fon iz Zagreba organizira radio-
nice za djecu s problemima u 
ponašanju; Velebitska udruga 
Kuterevo trenutno provodi 4 
projekta koja se bave zaštitom 
medvjeda i ekologijom; Mirovna 
grupa mladih Dunav svojim pro-
jektom nastoji razvijati toleranci-

ju i interkulturno razumijevanje u 
Vukovaru; Udruga Argonauta s 
Murtera bavi se očuvanjem oko-
liša, bioraznolikosti i brigom za 
eko-sustav Kornati; B.R.I.D.G.E. 
for Youth Futures projekt je 
Agencije lokalne demokracije iz 
malog istarskog mjesta Brtonig-
la, koji teži razvoju multikultur-
nosti i promicanju aktivnog gra-
đanstva u svojoj zajednici; Ud-
ruga ADHD i ja iz Dugog Sela 
organizira radionice s djecom i 
odraslima koji boluju od pore-
mećaja zvanog ADHD… I svi 
oni u svoj rad uključuju volonte-
re. 
Uključite se i vi! 

Zanimalo nas je kako se mladi odlučuju na dugoročno volontiranje i što ih motivi-
ra. Nekima od stranih volontera u Hrvatskoj postavili smo pitanje 'Zašto volonti-
raš?'. Evo  njihovih odgovora: 
 
Katrin (Bugarska): Zato što tijekom volontiranja mogu stvarati, očekivati, nadati 
se i osmjehivati. :) 
Beatriz (Španjolska): Volonter sam jer sam čovjek!  
Daniel (Francuska): Zbog toga što želim putovati, naučiti, pomoći! 
Aleksandra (Poljska): Volonter sam jer se ne mora sve okretati oko mene cijelo 
vrijeme! 
Ciro (Italija): Spajanje ljudi! 
Cristina (Rumunjska): Volonter sam jer provodim vrijeme radeći što zaista želim 
i možda mogu pomoći društvu.  
 
Poklonite i vi dio svog slobodnog vremena za stvaranje boljeg društva.  

VOLONTERSKI PROJEKTI U HRVATSKOJ  

ZAŠTO VOLONTIRAM? 

Znate li da je ove godine u Hrvatskoj na znanstvenim projektima ugošćeno 20 
stranih istraživača koristeći takozvanu „znanstvenu vizu“, što je povećanje od 
33% u odnosu na prethodnu godinu? 
Poveznice na hrvatski EURAXESS portal i na Vodič za strane istraživače u 
izdanju hrvatskog EURAXESS centra odnedavno uklopljene u strukturu mrež-
nih stranica hrvatskih ambasada diljem svijeta (na primjer http://us.mfa.hr ili 
http://at.mfa.hr).  
Na međunarodnoj razini prepoznat je i hrvatski EURAXESS centar, ali i sudje-
lovanje cijele hrvatske znanstvene zajednice u Europskom istraživačkom pro-
storu, pa je tako Agenciji za mobilnost i programe EU dodijeljena organizacija 
velike EURAXESS konferencije koja će se održati 2013. godine u Dubrovni-
ku. 
Više informacija o EURAXESS centru možete pronaći na hrvatskom 
EURAXESS portalu (www.euraxess.hr), a možete se obratiti i na 
euraxess@mobilnost.hr.  

Ana Grdović i Bojana Grubišin iz 
Euraxess tima, istovremeno i naci-
onalne kontaktne točke za People 
program, brinu se i pomažu našim 
i stranim istraživačima  

EURAXESS NOVOSTI 

http://us.mfa.hr�
http://at.mfa.hr�
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SEDMI OKVIRNI PROGRAM ZA ZNANOST 

Agencija za mobilnost i programe Europske unije proširila je svoje dosadašnje djelova-
nje u okviru glavnog programa EU za financiranje istraživanja i tehnološkog razvoja, 
Sedmog okvirnog programa (FP7), preuzimanjem dijela FP7 potprograma Suradnja, iz 
područja Energije i Okoliša. 
 
Potprogram Suradnja obuhvaća sve vrste istraživačkih aktivnosti koje provode različita 
istraživačka tijela u sklopu trans-nacionalne suradnje i teži k ostvarenju ili jačanju vode-
će uloge u ključnim znanstvenim i tehnološkim područjima.  
 
U okviru FP7 za specifičan potprogram Suradnja predviđeno je 32.413 milijardi eura.  
Sredstva su namijenjena poticanju suradnje između sveučilišta, industrije, istraživačkih 
centara i javnih tijela uprave diljem Europske unije i šire. Glavni cilj istraživanja iz pod-
ručja Okoliš je promicanje održivog upravljanja prirodnim okolišem kao i izgrađenim 
okolišem te njihovim resursima.  

Nacionalna FP7 osoba za kontakt iz područja Energija i Okoliš je g. Hrvoje Pavletić 
(fp.suradnja@mobilnost.hr). 

U PEOPLE programu unutar Sedmog okvirnog programa primjećuje se pojačano 
sudjelovanje hrvatskih istraživača i istraživačkih organizacija. Tijekom 2011. godine 
započelo je devet projekata financiranih putem Marie Curie akcija, a pojačan interes 
vidljiv je i po većem broju hrvatskih prijavitelja na tekućim natječajima.  
 
Ove godine nacionalne kontakt osobe za PEOPLE program iz Agencije za mobil-
nost i programe EU održale su 7 info dana, a za 2012. godinu u planu su 4 info da-
na u raznim gradovima Hrvatske te barem jedan trening za pisanje projektnih prijed-
loga.  
Od listopada 2011. godine otvorena su tri nova natječaja za PEOPLE program:  
 Co-funding of regional, national and international programmes – COFUND, 

Marie Curie akcija koja omogućuje potporu zakladama i programima financira-
nja;  

 Career Integration Grant – CIG, kako se naziva darovnica za individualne is-
traživače koji u novoj državi započinju karijeru ili se nakon razdoblja mobilnosti vraćaju u domovinu i 
žele osnovati istraživačku grupu, otvoriti laboratorij i sl; te  

 Industry-Academia Partnerships and Pathways – IAPP, Marie Curie akcija koja istraživačkim organi-
zacijama nudi financiranje za uspostavljanje suradnje između javnog i privatnog sektora. 

Više informacija o PEOPLE programu možete pronaći na mrežnim stranicama www.euraxess.hr/people, a 
s pitanjima se možete obratiti na adresu e-pošte peopleprogram@mobilnost.hr.  

SURADNJA: PODRUČJA ENERGIJE I OKOLIŠA 

LJUDI 

http://www.euraxess.hr/people�
mailto:peopleprogram@mobilnost.hr�
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